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SEKODDESAH
[ Edition of the Sanskrit Text ]

— Raniero Gnoli —

Introductory Note

The MS No. 139 preserved in the Kaiser Library (Kathmandu),
which goes by the name of Vajrayoginisadhanamala (Vajrayoginistotra),
Nepal German Manuscript Preservation Project Mf. C14/16, is, in fact,
composed of folios belonging to various works. Among the thirty-five
palm-leaves that make it up, Dr. HARUNAGA ISAACSON has
recognized four folios belonging to the Sekoddesa and most kindly sent
them to me for publication.

In this sylloge, the four folios of the Sekoddesa are contained in six
photograms (No. 25, 26, 27, 28, 33, 34), each one of which includes two
pages (one recto and one verso). Every page consists of six lines, measures
about cm. 30 X 5 and contains approximately 9-10 stanzas! . So, probably
the original MS did not exceed ten folios. The MS is, on the whole, almost
correct. In two circumstances (stt. 73cd-74ab and st. 87ab), verses have
been omitted in the text and transcribed in the margin. In the edition, I have
placed an asterisk in order to point out the beginning of each page of this
MS.

As is known, I restored the Sanskrit text of the Sekoddesa on the
basis of the three commentaries that have come down to us, and of the two
Tibetan translations (see OROFINO 1994). If, as regard the meaning,
stanzas always correspond (except for st. 116b, where I wrote vajrakayah,
instead of the correct vajranarigam), the variations of language are more than
a few, as one can easily note confronting my re-translation with the original
text here published. In the Sekoddesa the Sanskrit is used with more
unembarrassment than I (obviously) might have done. Some words, such as
udaya, khadga and even vajra, appear indifferently in masculine or neuter

1. Stanzas 38-47c (photo, 5gram 26, below [ recto]), stt. 47d-57b (phot. 27, above [verso)),
stt. 57c-67a (phot. 2 below), stt. 67b-77 (phot. 26, abov % stt. 78- 88b (phot. 33,
below), stt. 8 c-98b (phot 34, above), stt. 98c-108b (phot 27, below), stt. 1 8c-118¢c
(phot. 28, above).
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gender. Seemingly, these fluctuations are confirmed by the anonymous
SUPaijika. So, in stanza 68 we find °ruddhe and °viruddhe, used as nouns,
with the meaning of °rodhe and °virodhe.

The MS has been probably written between the XIII and XIV
century. :

The Sources of the Present Edition
(A) Stanzas found in MSS

(B) Stanzas quoted in other Texts -

(C)  Stanzas that have been re-translated on the basis of SU Tika, SUPaiijika, SU Tippani
and Tibetan Translations.

A) 1-7a

A) 1-5, 7b-13c

Source:

National Archives, Kathmandu, Sekadi-
koddesapada, MS 3-363, VI 194, Mf. B
94/9.

The first folio of a MS of the Yogaratnamala
or Hevajratantratippani by Krsnacarya. It has
been transcribed in: H.P. SHASTRI (ed) A
Catalogue of Palm-Leaf and Selected Paper
MSS belonging to the Durbar Library, Nepal,
vol. II, Calcutta 1905, pp. 44-5 (reprinted in
R. GRUNENDAHL, etc., Publications of the
Nepal-German Manuscript Preservation
Project 1, Stuttgart 1989).

B) 8 LTT (CICUZZA 1999: 122).
C) 13cd-14 re-translated (pada 14d occurs in HT I1i, 2).
B) 15-23ab AK (p. 63).

B) 15 DJSR (p. 1).

B) 17ab DIJSR (p. 2).

C) 23cd re-translated

B) 24-27 AK (pp. 11, 33).

B) 27 AKU (p. 198).

C) 28-34 re-translated

B) 35ab AKU (p. 112).

C) 35¢d-37 re-translated

A)38-118

B) 39¢-40
B) 51-52ab
B) 52cd

B) 53

B) 62ab
B) 66-67
B) 78

B) 86

B) 87

B) 88-89ab
B) 93

B) 93cd

B) 98cd

B) 110

C) 119-121
B) 122-123
C) 124

B) 125

C) 126-131
B) 132-133
B) 134

B) 135

B) 136-137
C) 138
B) 139

AR 145
MS, Kaiser Library, No. 139 Vajrayogini-
sadhanamala (Vajrayoginistotra). =~~~
KRYV (fol. 33b).

VP (vol. I, p. 228).

HTPT (MS 3-693, fol. 20b, line 1; MS C
128, fol. 21a, line 4).

VP (vol. I, p. 228). -

AKU (p. 190, line 3).

Cf. KRV (fol. 32a).

Dohakosavyakhya (ed. KVARNE 1986:
139). ,

HTPT (fol. 56a), VP (ed. vol. 1, p. 223), -
KRYV (fol. 35a).

HTPT (fol. 56a), AKU (p. 181).

AKU (p. 181).

KRYV (fol. 36a, 93b).

AKU (p. 149).

SUT (commentary on st. 98).

AK (p. 28).

re-translated

AKU (p. 141).

re-translated

AKU (p. 171).

re-translated

TIS (p. 21).

Cf. HTPT (fol. 50a).

LTT (CICUZZA 1999: 147), AK (p. 43),
KRYV (fol. 32b, 135a), AKU (pp. 127, 176),
TIS (p. 3), Dohakosavyakhya (cf. Dhih, vol.
II, p. 50). Padas 135ab occur in the Canda-
maharosanatantra, chapter VI, line 183
(GEORGE 1974: 31, line 1).

AK (p. 44).

re-translated

KRYV (fol. 35a), LTT (CICUZZA 1999: 146-
7), DISR (p. 4). Padas cd are quoted in the
TIS (p. 3).
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B) 140-141
B) 141-144
B) 143

B) 144

C) 145

B) 146ab
B) 146cd
C) 147-155
B) 156-158
B) 158cd
C) 159-164

- B) 165-169

C) 170-174

AK, AKU

CICUZZA, C (1999)

DJSR

GEORGE, C.S. (1974)

GBh

. ft: XXVIII

KRYV (fol. 35a).

IS (p. 17).

Subhasitasamgraha (p. 33)..
KRYV (fol. 40b).

re-translated

KRYV (fol. 35b).

HTPT (fol. 49a).

re-translated

GBh (SFERRA 1999: 113-4).

- SUT (commentary on stt. 149-151).

re-translated
AKU (pp. 139, 140).
re-translated

Abbreviations and Bibliography

' Ravisrijiiana, Amrtakanika: Aryamafjusti-

namasamgiti with Amrtakanikatippani by
Bhiksu RaviSrijiana and Amrtakani-
koddyotanibandha of Vibhiticandra, Edited
by B. LAL, CIHTS, Bibliotheca Indo-
Tibetica (30), Sarnath 1994.

The Laghutantratika by Vajrapani. Critical
Edition and Translation.

Anangayogi, Dakinijalasamvararahasya, ed.
by S. RINPOCHE and V. DWIVEDI, Rare
Buddhist Texts Series (8), CIHTS, Sarnath
1990.

Candamaharosanatantra, Chapters I-VIII, A
Critical Edition and English Translation,
American Oriental Society, New Haven
(Connecticut).

Ravisrijiiana, Gunabharani, Royal Asiatic
Society of Great Britain and Ireland,
Hodgson Sanskrit Collection, MS 68. See F.
SFERRA 1999.

GNOLL R. (1994)

GNOLL R. (1997)

GNOLI-OROFINO (1994)

HTPT

KRV

KVZARNE, P. (1986)

LTT

NS

OROFINO, G. (1994)

SFERRA, F. (1999)

Subhasitasamgraha

" SUPadjika

ARITIT: 147

“A Newly Discovered Verse of the
Sekoddesa”, East and West (44) 453.

La realizzazione della conoscenza del
Supremo immoto (Paramaksarajiianasiddhi),
Supplemento N°1 alla Rivista degli Studi
Orientali (70), Roma.

Naropa, Iniziazione (Kalacakra), Adelphi,
Biblioteca Orientale (1), Milano.
Vajragarbha, Hevajratantrapindarthatika: 1)
Kaiser Library, Nepal, MS 128, Nepal-
German Manuscript Preservation Project, Mf -
C14/6. 2) National Archives Kathmandu,
Nepal, MS 3-693, Nepal German Manuscript
Project, Mf A693/11. This text has been
critically edited and translated by F. SFERRA
(The Satsahasrikakhya Hevajratantra-
pindarthatika by Vajragarbha. Critical Edition
and Translation, forthcoming).
Kalparajatantravrtti, MS not catalogued held
in the Library of the ISIAO (Rome).
Dohakosavyakhya: An Anthology of
Buddhist Tantric Songs. A Study of the
Caryagiti, White Orchid Press, Bangkok.
Vajrapani, Laghutantratika: see C. CICUZZA
1999.

Namasamgiti. See AK.

Sekoddesa. A critical Edition of the tibetan
translation, With an Appendix by R. GNOLI,
Serie Orientale Roma (72), ISMEO, Roma.
The Sadarigayoga by Anupamaraksita with
Ravisrijiana’s Gunabharaninamasadariga-
yogatippani, Text and Annotated Translation,
Serie Orientale Roma (84), IsIAO, Roma.
edited by C. BENDALL, in Le Muséon,
Nouvelle Série, vols. 4-5, 1903-04.
Sekoddesapaiijika. The Results of a joint
study on the Buddhist Tantric Texts, Annual
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SUTippani

SUT

TIS

VP
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of The Institute for Comprehensive Studies
of Buddhism. Taisho University, No. 16,
March 1994, pp. 289-360.

Sadhuputra Sridharananda, Sekoddesa-
tippani. See R. GNOLI “La Sekoddesatippani
di Sadhuputra Sridhardnanda. Il testo
sanscrito”, Rivista degli Studi Orientali 70
(1997) 115-146.

Naropa, Sekoddesatika. See Naropa's Para-
marthasamgraha (Sekoddesatika), Critical
Edition of the Sanskrit Text by F. SFERRA.
Edition of the Tibetan Translation by S.
MARZAGORA, CIHTS (forthcoming).
Tattvajiianasamsiddhi by Siinyasamadhivajra-
pada with the Tika called Mahasukha-
prakasika by Bhiksusridhyanacandra,
Dharmodayagranthamala (37), Kathmandu
2013 (Vikrama Samvat).

Pundarika, Vimalaprabha: Vimalaprabhatika
of Kalkin Sripundarika on Srilaghukalacakra-
tantraraja by Srimaiijusriyasas, vol. 1,
Critically Edited & Annotated with Notes by
J. UPADHYAYA, Bibliotheca Indo-Tibetica
Series (11), CIHTS, Sarnath 1986; vols. I
and ITI, Critically Edited & Annotated with
Notes by V.V. DWIVEDI ‘and S.S.
BAHULKAR, Rare Buddhist Texts Series
(12, 13), CIHTS, Sarnath 1994.
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o5 T ] SUTSH WATAT Siearah: |

wRTehTaRg faul et fasiaisrar et 138 11

1.
2.

Kumari recurs in all the commentaries and is very common in the Kalacakra texts.

Kanya would be preferable for the metre.

ibidem.

¥R |
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Rl formmurre v Ty 1391
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WA dRed  weRREmy 114010
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HEATEN & ST 9 * [ TIeheleh WEUTHT 11147 11

QUNPWN -~

urdhvadhas; trddhvadhas: MS.

vathau conjecture; °vahini: MS.

utpatti®: conjecture based on SU Pasjik; udvrtti® (?): MS.
ca: conjecture; yat: MS.

daksina; daksino: MS.

$atavarse hi: conjecture; Satavarse ca: equally possible; Satavarsad eti: MS.
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el fqupeE®  TITERL WaTEA: 1 115511

HUSTEl SE SR EET Yshaed: |
Hed At W a1 Sot St g Jarsaefaent 1156 11

habal MR

firdhvadho madkyama savy3; Girdhve madhyadho sa savya; Girdhve madhya sadhyah
savya; MS. )

tamo®: conjecture; tami®: MS.

Read srstyaca ? L )
manyabje: cf. SU Paijika; manye’bje: MS.

e -
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THHNUSH  QUSTHITE A 115911
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oy e feannt guserifa ¥
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ATRTIME ST TH JFTei2 SFUISTRIe, |
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W‘Jﬁ qu ary: AU R |
AFFTUHGENA T FEastufgT 116311
T AW s T weR |
TeATaSHIgral aa: et wfrsafa 1 6410
ARl I A weAEE |
VEMEREAta:6  WAME: TR 116511

QAN

°nadyam; °nadyam: MS.

MS adds tu. :
samharah ksmadi; samharas tatksmadi: MS.
khadgo; khadgam: MS, equally possible.
kaniyasi; kaniyasa: MS.

$linyam aksaram; §inyamahaksaram: MS.
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putite; hutite: MS.
ﬁanca, papanca MS.
ead vimsat ?

dvyeka®; dvekam: MS.

saf°; sasat®: MS.

Stry?: “conjecture; °dvy°: MS.

Read trimaskah ? The correction would be confirmed by the first Tibetan translation
(see OROFINO 1994: 78).
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tatas tayoh,; tato tayoh: MS.

Pidas ¢ and d of st. 73 and

the folio.

samsthiteh: cb_;ecture samsthitau: MS.
ramanam; maranam: MS.
Read'guhya®? * °

157

padas aand b of st. 74 are written in the inferior margin of
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cyut1° cyutim: MS.
virakti; virekti: MS.
°51nnasyordhve °amrtamsyorddhve: MS.
ka avajram asya; kayavajre sya: MS.
citta®; vakcittam: MS.
°adyat °adyah: MS.
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